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2026年全國學生圖畫書創作獎  高中 (職 )組特優
林俐 《阿嬤的粽情》



類別
Event

地點
Venue

時間
Time

活動名稱
Title

展演單位
The Presenter

參加方式
Entry 

Method

展
覽
活
動

Exhibition Activities

第
1.2
展
覽
廳

Exhibition Room
 I.II

115/06/30（二）

115/09/20（日）

科技藝想樂園
Tech-Art Wonderland

國立臺灣藝術教育館
National Taiwan Arts 
Education Center



115/09/24（四）

115/10/14（三）

115年度「藝植綻放」藝術聯展
115 Special Education Students' Art 
Exhibition – Blooming Through Art

臺北市政府教育局
Organizer: Department 
of Education, Taipei City 
Government



第
3
展
覽
廳

Exhibition Room
 Ⅲ

115/08/26（三）

115/09/06（日）

《流動與凝視》 
莊振鑫 ·周淑霞雙個展
Flow and Gaze:  
A Joint Exhibition by Chuang, Cheng-
Hsin and Chou, Shu-Hsia

莊振鑫
Cheng-Hsin  Chuang
周淑霞
Shu-Hsia Chou



115/09/09（三）

115/09/20（日）

《古往今來  
過眼煙雲 ～ 風華再現》
Past and Present, Fleeting Moments: 
Splendor Revived

社團法人 
中華藝術文化新創協會
Chinese Art and Culture 
Valuation Association



115/09/23（三）

115/10/04（日）

駐永的青春： 
東方與西方交融的花朵 — 
吳澤慧、李若梅雙個展
Everlasting Youth:  
A Blossom Where East Meets West – 
Jse-Hui Wu & Ruomei Li Joint Exhibition

吳澤慧
Jse-Hui Wu
李若梅 
Ruomei  Li



美
學
空
間

Aesthetic Space

115/08/26（三）

115/09/06（日）

第廿九屆【金鴻獎】 
全國書法比賽優勝作品展
King Hong Award Presents The 
29th Annual National Calligraphy 
Competition Winners’ Exhibition

財團法人 
金鴻兒童文教基金會
KING HONG FOUNDATION 
FOR CHILDREN, CULTURE & 
EDUCATION



115/09/09（三）

115/09/20（日）

《古往今來  
過眼煙雲 ～ 風華再現》
Past and Present, Fleeting Moments: 
Splendor Revived

社團法人 
中華藝術文化新創協會
Chinese Art and Culture 
Valuation Association



115/09/24（四）

115/10/15（四）

「閱圖讀文」雙獎聯展 —
全國學生圖畫書創作獎及
教育部文藝創作獎得獎作品展
DOUBLE PRIZE GROUP EXHIBITION –  
The Winning Piece Exhibition of the  
National Students' Picture Book 
Creation Award & MOE Literature and 
Arts Award

國立臺灣藝術教育館
National Taiwan Arts 
Education Center 



展演活動總表
Exhibition & Performance Schedule09
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O    本館主辦活動   

ORGANIZER

C    協辦、合辦活動   

CO-ORGANIZER

A   申請展活動  

ACTIVITIES FROM EXHIBITION APPLICATION

類別
Event

地點
Venue

時間
Time

活動名稱
Title

展演單位
The Presenter

參加方式
Entry 

Method

演
藝
活
動

Perform
ance Activities

南
海
劇
場

Nan Hai Theater

115/09/05（六）
19:30

115/09/06（日）
14:30

雨信委託行
Letter of Keelung Rain

慾望劇團
You Want Troupe

◈
$600

$1500

115/09/12（六）

文化部鼓勵表演藝術 
台語主流化計畫《茶芳四界鼻》
Ministry of Culture Program to 
Encourage the Mainstreaming of the 
Taiwanese Language in Performing 
Arts: The Scent of Tea Everywhere

如果兒童劇團
Ifkids Theatre Studio

03-33433622
◎

115/09/13（日）
19:00

2026糖果屋成果展 
《舞進童話時光·夢想綻放的舞台》

2026 Candy House Presentation: 
Dance into Fairy-Tale Time:  
Where Dreams Blossom

糖果屋文理技藝短期補
習班
Candy House Academic and 
Skills Cram School

$200

115/09/20（日）
14:30

X・SOUL TAIWAN  
和太鼓奏流 Taiwan 十週年公演
X・SOUL TAIWAN x Taiko SOUL Taiwan: 
10th Anniversary Performance

和太鼓奏流 Taiwan
Taiko SOUL Taiwan

◈ 
$1000

$1600

115/09/26（六）
19:00

《舞動傳承．航向傳奇》— 
師生共舞．文化傳承
Dancing with Tradition, Sailing Toward 
Legend - Teachers and Students Dance 
as One, Carrying Culture Forward

箇中蕎礎藝術舞團
SYC Neo Dance Studio

$600
$800 

115/09/27（日）
15:30

【鮮乳日常計劃】 
鮮乳偵探社｜鮮乳劇場
Fresh Milk Everyday Project: Fresh Milk 
Detective Agency | Fresh Milk Theater

哇哈哈劇團
Wahaha Theatre Company

◎

表列活動如因故更動時，本館將另行公告。 
If the above event(s), for any Force Majeure, is changed, please consider our center’s announcement as the only principle.

	自由入場、自由參加、自由觀賞 Free Admission｜  售票 Ticketing

◈  年代售票 ERA Ticket ｜◈  兩廳院售票 OPENTIX ｜ ◈  TixFun售票｜◈  KKTIX及全家便利商店售票

◈  Accupass售票系統｜◎  索票入場 Free Ticket　*逕洽展演單位索票入場

※ 入場須知 1. 劇場活動，請於演出前 30分排隊入場。
2. 展覽時間 09:00～ 17:00，週一休館。
3.  本館展演活動若遇颱風來襲，將依政府公告之天然災害停止上班日異動， 
詳情請逕洽：(02)2311-0574

 Entrance 
 Guideline

1. Please line up at the entrance to the theater 30 minutes before the performance starts. 
2. Exhibition hours 09:00~17:00, Tuesday to Sunday. 
3.  If the typhoon warning issued, please refer to the Directorate-General of Personnel Administration’s 

announcement or contact the Center at (02)2311-0574.
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科技藝想樂園
Tech-Art Wonderland

你是否曾想過，當科技遇上藝術，會擦出什麼樣的火花？在過去，藝術家使用畫筆和顏料在
畫布上創作；但在今天，電腦程式、感測器、甚至是人工智慧（AI），都變成了藝術家的新
畫筆。「認識科技藝術」主題特展，將以多元互動的科技ｘ藝術，結合不同的體驗方式，打
造一個兼具互動性、趣味性與未來感的藝術遊樂園，邀請您自由探索，變身為充滿創意的科
技藝術玩家。

Have you ever wondered what happens when technology meets art? In the past, artists created on canvas with 
brushes and paint; today, computer programs, sensors, and even artificial intelligence (AI) have become their new 
creative tools. The special exhibition “Exploring Tech Art” brings together a diverse range of interactive art and 
technology, offering multiple modes of engagement to create an art playground that is immersive, playful, and 
infused with a sense of the future. Visitors are invited to explore freely and become creative participants in the 
world of tech art.

06.30㊁

09. 20㊐

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

指導單位｜ 
教育部

主辦單位｜ 
國立臺灣藝術教育館

115
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展
覽
活
動 Exhibition Activities

第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



09.24 ㊃

 1 0. 1 4 ㊂

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位｜ 
臺北市政府教育局

協辦單位｜ 
國立臺灣藝術教育館

臺北市立啟聰學校

臺北市立臺北特殊教育學校

臺北市立文山特殊教育學校

臺北市立啟明學校

115

115 年度「藝植綻放」藝術聯展
115 Special Education Students' Art Exhibition –  
Blooming Through Art

邀集本市公私立高中職、國中小及特殊教育學校身心障礙學
生共同參展，透過繪畫、立體創作等多元藝術作品，展現學
生豐富的創意與藝術潛能。藉由公開展覽及開幕活動，提供
學生展現自我的舞臺，促進社會大眾認識特殊教育，實踐多
元共融、平等參與的教育理念。

Students with disabilities from public and private senior high schools, 
vocational high schools, junior high schools, elementary schools, and special 
education schools throughout the city are invited to participate in the 
exhibition. Through a diverse range of artistic works, including paintings and 
3D creations, the exhibition showcases the students’ abundant creativity 
and artistic potential. The public exhibition and opening event provide 
students with a platform for self-expression, promote greater public 
understanding of special education, and put into practice the educational 
principles of diversity, inclusion, and equal participation.

第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



《流動與凝視》 
莊振鑫 · 周淑霞雙個展
Flow and Gaze: A Joint Exhibition by Chuang,  
Cheng-Hsin and Chou, Shu-Hsia

「流動」，象徵時間的綿延，串連過去、現在與未來；「凝
視」，則是對當下最真切的感知與聚焦。生命中的相聚、工
作與創作，皆在歲月流轉中沉澱為珍貴記憶。透過回望與體
悟，我們珍惜每個當下，讓平凡日常化為持續前行的力量，
並成為生命中最動人的風景。

"Flow" symbolizes the continuity of time, connecting the past, present, 
and future. "Gaze" represents the most genuine perception and focused 
awareness of the present moment. Encounters, work, and artistic creation 
throughout our lives gradually settle into precious memories as time 
passes. Through reflection and insight, we learn to cherish each moment, 
transforming the ordinary experiences of daily life into the strength to move 
forward and into the most evocative landscapes of our lives.

08.26㊂

09.06㊐

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位 | 
莊振鑫 ·周淑霞

115

第廿九屆【金鴻獎】 
全國書法比賽優勝作品展
King Hong Award Presents The 29th Annual National 
Calligraphy Competition Winners’ Exhibition

【金鴻獎】三大特色：「評審嚴正公
平」、「提倡大字書法」、「決賽現場揮
毫」。本屆展出國小至社會組 50餘件得
獎作品，含括五大書體、剛柔並濟、各
具風貌。另有書法的故事及互動體驗展
區，望廣開民眾書法藝術之窗。

The "King Hong Award" has three major features: "strict and fair judging," 
"promoting large-character calligraphy," and "on-site final calligraphy." 
This year's exhibition showcases more than 50 award-winning works from 
elementary to social groups, covering five major scripts, blending rigidity 
and flexibility, each with its own style. There are also stories of calligraphy 
and an interactive experience area, hoping to open the window to 
calligraphy art for the public.

08.26㊂

09.06㊐

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位｜ 
財團法人金鴻兒童文教基金會

合辦單位｜ 
中國標準草書學會

協辦單位｜ 
中國書法學會

中華民國書法教育學會

中華書道學會

中華民國書學會

115
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展
覽
活
動 Exhibition Activities

第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



09.09㊂

09.20㊐

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞 

第 3展覽廳及美學空間共同展出

主辦單位｜ 
社團法人中華藝術文化新創協會

115

《古往今來 過眼煙雲 ～風華再現》
Past and Present, Fleeting Moments: Splendor Revived

此展除了當代藝術創作外，另外結合了歷代文物等，包羅萬
象，美不勝收 !希望藉此展提昇全民美學素養，培養出知性
的收藏家，讓我們能夠把心寄託在藝術品上，讓其為我們帶
來精神上的愉悅和心靈上的滋養。

In addition to contemporary artworks, this exhibition also brings 
together cultural artifacts from different historical periods, presenting 
a rich and diverse collection of remarkable beauty. Through this 
exhibition, we hope to enhance the public’s aesthetic appreciation and 
cultivate discerning and knowledgeable collectors. We also hope that 
art may serve as a source of emotional connection, bringing spiritual 
delight and nourishment to the soul.

展
覽
活
動 Exhibition Activities
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



駐永的青春：東方與西方交融的花朵 — 
吳澤慧、李若梅雙個展
Everlasting Youth: A Blossom Where East Meets West – Jse-
Hui Wu & Ruomei Li Joint Exhibition

居住臺灣和美國的兩個好朋友，李若梅留學西班牙回國嫁至
馬祖定居，吳澤慧留學美國舊金山結婚長居在洛杉磯，經歷
人生的種種試練後，決定攜手舉辦雙個展，東西交融的兩種
風格，帶來不同的視覺盛宴。

Two close friends, one living in Taiwan and the other in the United States, 
have come together for this exhibition. After studying in Spain, Ruomei Li 
returned to Taiwan, married, and made her home in the Matsu Islands. Jse-
Hui Wu studied in San Francisco and, after marrying, settled in Los Angeles. 
Having weathered the many trials of life, the two artists decided to join 
forces and present this joint exhibition. Their distinctive artistic styles, 
shaped by a fusion of Eastern and Western influences, offer audiences a rich 
and captivating visual experience.

09.23㊂

 1 0.04㊐

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

主辦單位 | 
吳澤慧

李若梅

115

在「食農小花瓶」課程中，孩子將透過故事引導，認識三種常見農作物——
稻米、葡萄樹、蘋果樹，了解食物的來源與農夫的辛勞，並將這些學習轉化
為一件可以帶回家的立體藝術作品。

時 間｜ 115年 9月 5日（週六）下午 2:00至 4:00時，共計 2小時。

地 點｜國立臺灣藝術教育館 -青時光教室

人 數｜ 依報名先後順序正取國小親子 10組（備取 5組，遞補者另行通知），
額滿為止。

費 用｜ 每組新臺幣 300元，並於報到當天繳交；身心障礙者及低收入戶
費用全免。

適合對象｜小學中年級以上

報名時間｜ 115年 8月 22日上午 09：00開放報名，額滿為止

洽詢電話｜ 02-23110574分機 232 洽李先生 線上報名

李若梅《另一種詩意》

第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



「閱圖讀文」雙獎聯展 — 
全國學生圖畫書創作獎及 
教育部文藝創作獎得獎作品展
DOUBLE PRIZE GROUP EXHIBITION – The Winning Piece 
Exhibition of the National Students' Picture Book Creation 
Award & MOE Literature and Arts Award

為鼓勵師生從事圖文創作，並加強推廣文藝教育，本年度持續
安排本館全國學生圖畫書創作獎及教育部文藝創作獎之得獎作
品聯合展出，讓師生創作之優秀圖畫書及文學佳作，分享給更
多民眾欣賞，展出內容豐富多元，藝文愛好者不可錯過！

此雙獎聯展，除於本館美學空間展出外，後續並將辦理全臺巡
迴展，展覽均為免費參觀，歡迎全國喜愛文學及創意故事的大
小朋友，一同前往欣賞及領略創作者天馬行空的想像魔力！

In order to encourage teachers and students to engage in literary creation 
and strengthen the promotion of literary education, special arrangements 
have been made this year, including the Nationwide Students’ Picture 
Book Creation Award of this Center and the Literary Creation Award of the 
Ministry of Education. The joint exhibition of the winning works is planned 
so that the outstanding picture books and literary masterpieces created 
by teachers and students can be exhibited and shared for more people to 
appreciate. The exhibition content is rich and diverse, and art and literature 
lovers must not miss it!

This joint exhibition will not only be held in  Aesthetic Space  of this Center, 
but will also be presented as a round-Taiwan traveling exhibition after the 
exhibition period in this Center. All the exhibitions are open for free. We 
welcome adult and child friends nationwide who love literature and creative 
stories to come visit and sense the fantastic imagination and magic power 
of the authors and creators.

09.24㊃

 1 0. 1 5㊃

週一休館｜ 09:00-17:00

自由觀賞

指導單位｜ 
教育部

主辦單位｜ 
國立臺灣藝術教育館

全國學生圖畫書創作獎

頒獎典禮｜

115/10/03(六 )14：00

教育部文藝創作獎得獎

頒獎典禮｜

115/10/07(三 )14：00

頒獎地點｜

國立臺灣藝術教育館 

南海劇場

115

展
覽
活
動 Exhibition Activities
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



雨信委託行
Letter of Keelung Rain

雨信委託行什麼都賣！ 1969年是委託行忙得不可開交的全
盛時期，來批貨的頭家、路過的小姐、來抓貨的警總，都
是這裡的人客，在這熱鬧的人潮裡又將上演什麼故事？這
是充滿淚水與歡笑的年代，帶你一窺基隆最潮的時代。

The Letter of Keelung Rain sells everything! In 1969, commission shops 
were at the height of their prosperity, busier than ever. From wholesale 
merchants and fashionable ladies passing by, to Taiwan Garrison 
Command officers who came to inspect the goods, everyone was a 
customer here. What stories will unfold amid this bustling crowd? This was 
an era brimming with both tears and laughter. Discover Keelung at the 
height of its golden age.

2026 糖果屋成果展 
《舞進童話時光 · 夢想綻放的舞台》

2026 Candy House Presentation: Dance into Fairy-Tale Time: 
Where Dreams Blossom

小時候，我們在枕邊聽著故事入睡；長大後，我們用汗水與
舞步，將那些魔幻的想像化為現實。

舞台上的每一個旋轉、每一次跳躍，都是靈魂最純真的悸
動，這不僅僅是一場舞蹈的盛宴，更是孩子們用身體寫下的
成長故事。

When we were little, we fell asleep listening to bedtime stories. As we grow, 
we use our sweat and dance steps to bring that magic to life on stage. Every 
spin and every leap on stage is the soul's most innocent heartbeat. This is 
not merely a grand feast of dance, but a story of growth written by children 
through the language of their bodies.

09.05㊅

19:30

09.06㊐

14:30

◈  兩廳院售票 OPENTIX 

主辦單位｜ 
慾望劇團

115

09.1 3 ㊐

19:00

  售票 Ticketing

主辦單位｜ 
糖果屋文理技藝短期補習班

115

※活動洽詢：0905-983999

※活動洽詢：(02)2922-779
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



《舞動傳承．航向傳奇》— 
師生共舞．文化傳承
Dancing with Tradition, Sailing Toward Legend - Teachers and 
Students Dance as One, Carrying Culture Forward

《舞動傳承．航向傳奇》師生成果展暨《林默娘傳奇》舞
劇，融合中國古典舞、中東舞蹈及跨界創作。透過師生共演
展現藝術教育成果，並以林默娘傳奇故事，詮釋信念、勇氣
與守護精神，傳遞文化傳承與舞蹈之美。

The Dancing with Tradition, Sailing Toward Legend Teacher-Student 
Showcase and the dance drama The Legend of Lin Mo-niang bring together 
Chinese classical dance, Middle Eastern dance, and interdisciplinary artistic 
creations. Through performances jointly presented by teachers and 
students, the program showcases the achievements of arts education. 
Drawing on the legendary story of Lin Mo-niang, the dance drama explores 
the values of faith, courage, and protection while celebrating cultural 
heritage and the beauty of dance.

09.26 ㊅

19:00

  售票 Ticketing

主辦單位｜ 
箇中蕎礎藝術舞團
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※活動洽詢：0918-370773 孫小姐
粉絲專頁 購票連結

※活動洽詢：0921-808160謝小姐 

X・SOUL TAIWAN 和太鼓奏流 
Taiwan 十週年公演
X·SOUL TAIWAN x Taiko SOUL Taiwan:  
10th Anniversary Performance

由 FURUTATE KENJI帶領和太鼓奏流 Taiwan，將這 10年來的
經典曲目做全新演繹。並帶來全新的曲目持續突破、往前
走。呈現日本和太鼓文化在台灣的深度。

Led by Kenji Furutate, Taiko SOUL Taiwan will deliver a brand-new 
interpretation of the group's classic repertoire from the past ten years. They 
will also debut completely new songs, pushing boundaries and moving 
boldly into the future. Get ready to experience the depth and impact of 
Taiko culture rooted right here in Taiwan.

09.20 ㊐

14:30

◈  年代售票 ERA Ticket

主辦單位｜ 
和太鼓奏流 Taiwan
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第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater



志 工 說 故 事 
Storytelling by Volunteers

活動時間｜ 
10:30-11:30

活動地點｜ 
本館創藝島　自由入座

參與對象｜ 
需親子或師生共同參與

活動洽詢：   (02)2311-0574分機 234王小姐

09/06 《到底在排什麼呢？》

09/13 《你一半 我一半（台語）》

09/20 《香蕉先生的外套》

09/27 《原來不是魚》

【鮮乳日常計劃】 
鮮乳偵探社｜鮮乳劇場
Fresh Milk Everyday Project:  
Fresh Milk Detective Agency | Fresh Milk Theater

《鮮乳偵探社》以互動劇場邀請大小朋友一起認識國產鮮乳
標章代表的品質、安全與安心。透過生動有趣的角色演出與
互動，在歡笑中建立認標章、選國產鮮乳的觀念，讓食農教
育成為一場適合全家共同參與的體驗。

In Fresh Milk Detective Agency, children and adults alike are invited to take 
part in an interactive theatrical experience and discover how the Taiwan 
Fresh Milk Mark represents quality, safety, and peace of mind. Through lively, 
entertaining performances and engaging interactions, the audience will 
learn how to identify the label and choose domestic fresh milk amid plenty 
of laughter. This event transforms food and agricultural education into an 
enjoyable, immersive experience for the whole family.

09.27 ㊐

15:30

◎  索票入場 Free Ticket

主辦單位｜ 
中國生產力中心

執行單位｜
希嶼文化工作室
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※活動洽詢：0979-245545陳小姐

第 1.2展覽廳   
Exhibition Room I.II

第 3展覽廳
Exhibition Room III

美學空間
Aesthetic Space

南海劇場
Nan Hai Theater





116 年下半年（7 - 12 月）

表演活動檔期申請
申請
時間 09.01 09.30

教育部防制學生 
藥物使用資訊網

反毒大本營



不分顏色，不分黨派，行政中立在於心中的那把公正尺。

提醒您



  服務專線 Phone Number
 TEL：(02)2311-0574轉110

  開放時間 Hours
 週二至週日09:00-17:00
 休館日：週一、農曆除夕、大年初一
  （若遇特殊情況另行公告）
 Tuesday–Sunday 09:00-17:00
  Please Note: We are closed at Monday, Chinese Lunar New Year 

and the first day after it (If special conditions are called for additional 
announcements will be made).

 館 址 Address
 100052 臺北市中正區南海路43、47號　
 No 43,47, Nanhai Road, Zhongzheng District, Taipei City 100052, Taiwan (R.O.C.)

 網 址 Website

全球資訊網
www.arte.gov.tw

臺灣藝術教育網
ed.arte.gov.tw

Facebook 
www.facebook.com/
ntaec

網路藝學園
elearn.arte.gov.tw

電子報訂閱
ed.arte.gov.tw/Web/EPaper/Register.
aspx

 交通路線 Transportation ＊含備低地板公車 Including Low-Floor Buses

  ※配合捷運萬大線工程，南海路改為西向（往和平西路）單行道。
 捷運／ 中正紀念堂站（2號出口，步行約7分鐘）
    小南門站（3號出口，步行約10分鐘）
 公車／ 中正二分局站（243、248、262、304、706，步行約5分鐘）
    建國中學站（單向往和平西路，1＊、204＊、630＊，步行約2分鐘）
     南昌路站（3、5、18、38、227、235、241、243、295、662、663，步行約6分鐘）
    南門市場站（羅斯福路各線公車，步行約7分鐘）
     植物園站（1＊、204＊、630＊、242、624、907、藍28，步行約6分鐘）
 ※   During the construction period of the Taipei MRT Wanda-Zhonghe-Shulin line (from May 22, 2015 to Dec., 2021), 

Nanhai Rd. will be one-way starting from Chongqing S. Rd. going toward Heping W. Rd.
 MRT／ 1. Chiang Kai-Shek Memorial Hall (Exit at No.2)
   2. Xiaonamen (Exit at No. 3)
 BUS／ 1. No. 243, 248, 262, 304, 706 : to "Zhong Zheng Second Police District".
   2. No. 1＊, 204＊, 630＊: to "ChienKuo High School"(East).
   3. No. 3, 5, 18, 38, 227, 235, 241, 243, 295, 662, 663 : to "Nanchang Road Sec.1".
   4. All Roosevelt Road lines: to "Namen Market".
   5. No. 1＊, 204＊, 630＊, 242, 624, 907, BL28: to "Botanical Garden".
 

請附回郵（每期郵遞票價6元）及郵寄資料（姓名、地址、郵遞區號），信
封註明「函索藝教資訊×期數」，逕寄本館視覺藝術教育組收。

《藝教資訊》
免費索取

請裁剪填寫以下資料，附於函索郵寄信封內

1.	檢附郵資6元×       期＝         元※每期請備6元郵票1張。聯絡電話：

2.	收 件 人：                           □新訂讀者。  □續訂讀者，地址更新如下（原地址者無需R）

	 收件地址：□□□-□□

國立臺灣
藝術教育館

臺北車站

愛國東路愛國西路

和
平
西
路

南海路

羅
斯
福
路

重
慶
南
路

南
昌
路

臺北植物園

國立歷史
博物館

臺北市立
建國高級中學

捷運
小南門站
3號出口

捷運中正
紀念堂站
2號出口

發行單位 國立臺灣藝術教育館│發行人 李泊言│總編輯 莊正暉│責任編輯 陳怡瑄
視覺設計 四點設計有限公司│印刷 彩之坊科技股份有限公司│翻譯 金石翻譯有限公司
非本館主辦之活動，相關資訊由主辦單位提供；如有更動，文責由主辦單位負責。

服務指南 SERVICE GUIDE


